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Thy Rod and Thy Staff, a Sign of Your Great Covenant!

This week’s study is from Tehillim / Psalms 23:1-6, and is one of the most well known Psalms that
David composed with regard to his relationship with the Lord God Almighty. The Psalm is introduced say-
ing QAN X7 Y1 21 MT7 N R 23:1 A Psalm of David. The Lord is my shepherd, I shall not want.
(NASB) How does the Lord who “Shepherds” (*¥7) David cause him not to have want or need for any-
thing? David says that the Lord causes him to lie down in green pastures (Nir13% "2-2¥ °1¥°27° XY/7 NiX2 2
21902, 23:2 He makes me lie down in green pastures; He leads me beside quiet waters. NASB) and to lay
beside quiet waters. The Scriptures state ;7Y Ty PIX-"73v72 °103 223D "Wl X 23:3 He restores my
soul; He guides me in the paths of righteousness For His name’s sake. (NASB) the Lord restores our soul and
guides us in righteousness all for the reason of His Name. How are these connected, the restoration of the
soul, the righteous way/path of the Lord, and the Name of the Lord God Almighty? David states that 03 7
IR0 7RT TDIWYM TV VTRV ANR-3 ¥ RPR-X? NIN7R XA T9R-"3 23:4 Even though I walk through
the valley of the shadow of death, I fear no evil, for You are with me,; Your rod and Your staff, they comfort
me. (NASB) He says that no matter where we go, the Lord is with us and we are not to fear. How does the
rod and staff of God comfort us? David says :77217 *912 WK 12W2 IET 0% 733 107W | 2195 T0¥n N
23:5 You prepare a table before me in the presence of my enemies, You have anointed my head with oil; My
cup overflows. (NASB) The Lord prepares a table before his enemies, this is significant since when being
pursued by our enemies one does not desire food to eat. As a result of the Lord being with David, he says )
10O TIRG MI-N22 °R2W 20 on2-92 11977 T0m) 20 IR23:6 Surely goodness and lovingkindness will
follow me all the days of my life, And I will dwell in the house of the Lord forever. (NASB)
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Tehillim / Psalms 23

A Psalm of David. 23:1 The Lord
is my shepherd, I shall not want.
23:2 He makes me lie down in
green pastures; He leads me be-
side quiet waters. 23:3 He re-
stores my soul; He guides me in
the paths of righteousness For His
name’s sake. 23:4 Even though
I walk through the valley of the
shadow of death, I fear no evil,
for You are with me; Your rod and
Your staff, they comfort me. 23:5
You prepare a table before me in
the presence of my enemies; You
have anointed my head with oil;
My cup overflows. 23:6 Surely
goodness and lovingkindness will
follow me all the days of my life,
And I will dwell in the house of
the Lord forever. (NASB)

Toviyah / Psalms Chapter 23
23:1 A psalm of David. It is the
Lord who fed his people in the
wilderness; they did not lack any-
thing. 23:2 In a place of thirst he
will settle me in pleasant grass;
he led me to the waters of rest.
23:3 He will restore my soul with
manna; he led me in the paths of
righteousness for the sake of his
name. 23:4 Indeed, when I go into
exile by the plain of the shadow of
death, I will fear no evil; for your
word is my help, your straight staff
and your Torah, they will comfort
me. 23:5 You have set before me a
high table of manna in front of my
oppressors; you have fattened my
body with stuffed fowl, and with
anointing oil [you have fattened]
the heads of my priests; my goblet
is wide. 23:6 Indeed grace and fa-
vor will follow me all the days of
my life, while I sit in the sanctu-
ary of the Lord for length of days.
(EMC)

Psalmoi / Psalms 23

A Psalm of David. 23:1 The Lord
tends me as a shepherd, and I shall
want nothing. 23:2 In a place of
green grass, there he has made me
dwell: he has nourished me by the
water of rest. 23:3 He has restored
my soul: he has guided me into
the paths of righteousness, for his
name’s sake. 23:4 Yea, even if I
should walk in the midst of the
shadow of death, I will not be
afraid of evils: for thou art with
me; thy rod and thy staff, these
have comforted me. 23:5 Thou
has prepared a table before me in
presence of them that afflict me:
thou hast thoroughly anointed my
head with oil; and thy cup cheers
me like the best wine. 23:6 Thy
mercy also shall follow me all the
days of my life: and my dwelling
shall be in the house of the Lord
for a very long time. (LXX)

Tehillim / Psalms 23:1-6, and is one of the most well known Psalms that David composed with re-
gard to his relationship with the Lord God Almighty. We do not know when David wrote Tehillim / Psalms
23. Perhaps it was when he fled his son Absalom when Absalom tried to usurp David as king of Israel?
When David fled from Absalom, he run to the Jordan River at the ford known as Jabbok and entered the land
known as Gilead. In Gilead, David met a man named Barzillai the Gileadite of Rogelim, he was 80 years
old at the time of Absalom’s revolt. Barzillai was distinguished for his loyalty for David and He provided
for the king’s followers (2 Samuel 17:27). David remembered his kindness on his death bed and commend-
ed Barzillai’s children to the care of Solomon (/ Kings 2:7). According to the Scriptures, Barzillai was a
shepherd. It may be at this time that David composed this Psalm saying :79I8 K2 *¥1 717 7177 2inm X
23:1 A Psalm of David. The Lord is my shepherd, I shall not want. (NASB) The word David uses here 100X
in the first person singular from the root 707 meaning when used as an adjective “absent, missing; lacking,
incomplete, minus, wanting, deficient, devoid, short” and as a verb “fo subtract, give less; deprive; miss.”
David says that because God is His Shepherd, nothing is lacking, missing, or deficient, he has not been de-
prived of anything. How does the Lord who “Shepherds” (*y7) David cause him not to have want or need
for anything? According to the rabbis in the Aramaic Targum, we read 7°nY N 117 M7 772 RNT2AWIN R
:X1D 1701 RY K272 1YY 23:1 A psalm of David. It is the Lord who fed his people in the wilderness;
they did not lack anything. (EMC) The rabbis say that David was thinking of the people in the wilderness
having a lack of nothing because the Lord provided all they needed, when he composed this Psalm. What
kinds of needs were met for the Children of Israel in the wilderness according to the Torah? According to
Parashat Beshlach, Shemot / Exodus 14:13, Moshe said -N& 1871 12807 IRTA-2R QVI-28 7R M8 2
:0%iv-7y 71 ka7 190N XY 07 0¥N-NX AR WK 02 010 0257 TYY-IWR 71 DY 14:13 But

2 Copyright © 2013 MATSATI.COM Ministry



— Tehillim / Psalms 23 | 5 2710 790 —

Moses said to the people, ‘Do not fear! Stand by and see the salvation of the Lord which He will accomplish
for you today; for the Egyptians whom you have seen today, you will never see them again forever. (NASB)
The Lord God Almighty was in the process of delivering Israel from bondage in Egypt and according to the
Torah He would go on to sustain a vast number of people in a desolate and dangerous desert. During their
forty year wilderness journey, the Children of Israel were rarely in an oasis of comfort; however, during
all those years in the Desert, God provided for His children and protected them. According to Parashat Ki
Tavo, we read in Devarim / Deuteronomy 29:4-6, D Nn7Ww 122-87 1272 MY 2°Y2aX 2208 7781 7
DT I °I 72 W W7 DOPNY XD W) 17 D0PY XY DR 7 1R 2¥n ANp-XY oY1) 0o
led you forty years in the wilderness, your clothes have not worn out on you, and your sandal has not worn
out on your foot. 29:6 ‘You have not eaten bread, nor have you drunk wine or strong drink, in order that

you might know that I am the Lord your God. 29:7 ‘When you reached this place, Sihon the king of Heshbon
and Og the king of Bashan came out to meet us for battle, but we defeated them,; (NASB) Like David the

children of Israel were 797X X7 (lo echsar) the Lord God Almighty was their Shepherd, and they were not
lacking, missing, deficient, or deprived of anything. According to the Torah, the following list can be made

regarding the provisions God made for Israel so that they were TQIX X7 (lo echsar) “without need.”

1. Nobody needed a doctor if they obeyed the Lord (Devarim / Deuteronomy
7:15)

2. Nobody needed shoes (Devarim / Deuteronomy 29:4-6)

. Nobody needed new clothing (Devarim / Deuteronomy 8:4, 29:4-6)

4. Nobody ate bread and they lived well (Shemot / Exodus 16:15, Devarim /
Deuteronomy 29:6)

5. Nobody had wine or beer but they did not lack for something to drink (De-
varim / Deuteronomy 29:6).

6. Nobody doubted the love and care of God who protected them during their
wilderness journey.

7. Nobody understood what God was doing until they had a changed heart.
The purpose of the wilderness journey was to weed out the unfaithful and to
train the children of God in His Torah so they would know that He is God
(Devarim / Deuteronomy 29:6).

98]

It is interesting to note that the key to the children of Israel being free from disease is found in Parashat Ekev,
Devarim / Deuteronomy 7:16.

Devarim / Deuteronomy 7:14-16

7:14 “You shall be blessed above all peoples; there will be no male or female barren among
you or among your cattle. 7:15 ‘The Lord will remove from you all sickness; and He will not
put on you any of the harmful diseases of Egypt which you have known, but He will lay them
on all who hate you. 7:16 ‘You shall consume all the peoples whom the Lord your God will
deliver to you; your eye shall not pity them, nor shall you serve their gods, for that would be
a snare to you. (NASB)

YIM-23 T M YOm0 ARRTAN TWRY MY T3 MN-K7 my-rm mun 2 7
DRYT-22-NY NPIRY  TO IPRIW-222 DINN T2 DOW) XY DYT) WK D'V 0780 17R-92)
77 NI WRin-D DTON-NN TAYN XY 0y A3y 0inn-XY 72 101 1IN Al Wy

And according to the Apostolic Writings, the Apostle Paul said in / Corinthians 10:1-12:
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1 Corinthians 10:1-12

10:1 For I do not want you to be unaware, brethren, that our fathers were all under the cloud
and all passed through the sea; 10:2 and all were baptized into Moses in the cloud and in the
sea, 10:3 and all ate the same spiritual food; 10:4 and all drank the same spiritual drink, for
they were drinking from a spiritual rock which followed them; and the rock was Christ. 10:5
Nevertheless, with most of them God was not well-pleased, for they were laid low in the wil-
derness. 10:6 Now these things happened as examples for us, so that we would not crave evil
things as they also craved. 10:7 Do not be idolaters, as some of them were; as it is written,

‘The people sat down to eat and drink, and stood up to play.” 10:8 Nor let us act immorally,

as some of them did, and twenty-three thousand fell in one day. 10:9 Nor let us try the Lord,

as some of them did, and were destroyed by the serpents. 10:10 Nor grumble, as some of
them did, and were destroyed by the destroyer. 10:11 Now these things happened to them as
an example, and they were written for our instruction, upon whom the ends of the ages have
come. 10:12 Therefore let him who thinks he stands take heed that he does not fall. (NASB)

00 0Am yap DUAG ryvoely, adedpot, Tt ol Tatépeg UMV ThvTeg VIO THY VEQEEAY ooy Kai
navteg o1 T Bahdoong dtAbov, *kai mavteg gic Tov Moionyv épanticOnoav €v i) vepéin
Kol &v tf] Baddoon, kol Tavteg 1O avTO TVELUATIKOV PBpdpo Eeayov, ‘Kol mhvteg 10 adTod
TVELATIKOV Emov mopa: Emvov Yap &k mvevpatikiic dkolovBovong métpac: 1 métpo 88 fv
0 Xp1otog. AL’ 00K &V Toig TAEloGY aVT®V g0dOKNGEY O BedG, KatesTpdONoaY Yap v Ti)
gpuo. Stadta 8¢ Tomor UMV &yeviOncav, gig TO un elvan NG EmbvunTig Kokdv, Koddg
KAakevol Emeboumoay. 'unde eidmiordtpor yiveohe, Kabmg Tveg adTtdV: Homep yEypomTat,
"Exabioev 0 Aaodg @ayeiv kai melv, kai dvéotnoav nailew. *unde mopvedwpev, kabmg Tiveg
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Xp1oTtov, kabmg Tveg avT®v Encipacay, kol VIO TdV OPemv And®ALLVTO. undE yoyyvlete,
Kabamep TvEG avT®V £yOyyvoay, Kol drmd@iovio Ko Tod dOlobpevtod. tadTo & TLTIKMDG
ouvéPavev €ketvolg, €ypaem o0& mpog vovbesiov MUV, €l obg Td TEAN TOV aidvev
Kotvinkev. “®dote 6 dok®v Eotdval PAETETO pn TEOT).

Paul continues in / Corinthians 11:29-31 saying 11:29 For he who eats and drinks, eats and drinks judg-
ment to himself if he does not judge the body rightly. 11:30 For this reason many among you are weak and
sick, and a number sleep. 11:31 But if we judged ourselves rightly, we would not be judged. (NASB) (*’0 yap
gobiov kol mivov kpipo savtd £60ict kai Tivel pn dokpiveov 10 odpa. *°510 TodTo &v HUIV ToAAOL AoBeVelg
Kol dppwoTtot kol kotpudvtat ikavoli. el 08 Eavtodg diekpivopey, ovk v ékpvoueba:) In the context of the
Lord’s table and commemorating the sacrifice of the Messiah, his body and blood (unleavened bread and
wine) the people involved at that time appear to not be judging themselves and their actions. As a result
of this Paul says many are weak, sick, and are dead (1 todT0 €v VUiV TOAAOL AGOeVETS Kol dppwaoTot kol

Koludvtat ikavoi). In the Torah (Parashat Ekev), the people were to D7¥7-22-N% R72R) “consume all the
people” the Lord is giving into their hands (7:16 “You shall consume all the peoples whom the Lord your
God will deliver to you; your eye shall not pity them, nor shall you serve their gods, for that would be a snare
to you. NASB) and the reason was so they do not desire, crave, covet, or lust after evil and carnal things. This
is the example that Paul speaks of in / Corinthians 10:1-12 saying “these are given as examples so that we
do not sin.” We are not to crave, covet or lust after the things of this world. It is interesting how much we

can get out of the very first verse of Tehillim / Psalms 23 on what David is saying X7 ¥ 757 7177 20 X
QNN 23:1 A Psalm of David. The Lord is my shepherd, I shall not want. (NASB) David did not have need,

want, or desire for anything (91X X?); he was not lacking, missing, or deficient, he has not been deprived
of anything because he has kept the way of the Lord. According to David in Tehillim / Psalms 19, the To-
rah of the Lord is perfect, restores the soul, the Torah is the testimony of the Lord, and it is given to make
one wise, the ordinances of the Lord are right and the commandment enlightens the eyes. In the study on
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Tehillim / Psalms 19:5-7, a parallel is drawn between “light” and “speech.” The difference between light
and darkness can be understood as a parallel between the knowledge of good and evil. In the light one is
able to judge how others are walking and to choose the right path to walk in. Darkness is used to hide ones
evil ways, to walk in wickedness without others observing what you are doing. Light has also been used
to illustrate the choice of whether to follow the commandments of God, and hope for His eternal rewards,
and darkness to follow the enticings of the evil one which persuade man to do evil and become captive and
damned to hell in eternal darkness. David walked in the light of God’s holiness and applied the Torah to his
life to keep and observe the statutes of the Lord. As a result of this the Lord shepherds him and gives him
provisions so that he is not in want or need of anything.

As a result of David’s remaining obedient to the Lord, He says that the Lord causes him to lie down

in green pastures (:°17537 NINIM "-2¥ *IX°27 RYT NIRID 2, 23:2 He makes me lie down in green pastures;
He leads me beside quiet waters. NASB) and to lay beside quiet waters. David also says 171> 2210 "W/91 A
W 1R PTY-"23V102 23:3 He restores my soul; He guides me in the paths of righteousness For His name’s
sake. (NASB) It is interesting here on the choice of words that are being used in Tehillim / Psalms 23:2. The
Hebrew text states 221 W93 (nafshi yeshovev) meaning the Lord “causes gladness and joy to my soul.”
NASB translates the “He restores my soul.” The Aramaic Targum states 1727 1°11°091 X122 2°0 WDl 1

AW N2 D10 OPYTR RPTY MDY 23:3 He will restore my soul with manna; he led me in the paths of
righteousness for the sake of his name. (EMC) The rabbis say the Lord restores David’s soul with manna.
The Septuagint says TV yoynv pov Enéctpeyev ®OIMYNGEV Ue ml Tpifoug dikatooHvng Evekev ToD OVOUATOG
avtod 23:3 He has restored my soul: he has guided me into the paths of righteousness, for his name’s
sake. (LXX) The Literal Greek states “my life He returned” (woynv pov énéotpeyev) and “He guided me
(c0onynaév) upon roads (tpifovg) of righteousness (dikoroadvng) because of His name.” The rabbis of the
LXX translate that God has restored or returned David’s life to him and in the Aramaic Targum it was the
bread from heaven that restores the soul. According to Parashat Ekev, Moshe taught the people saying that

man does not live by bread alone but on “all that goes out” (R¥I11-23-7¥) or proceeds from the mouth of the
Lord. The rabbis pick up on Moshe’s words that our life depends upon God’s Word. According to the Torah,
bread was generally made from wheat (Shemot / Exodus 29:2 and Judges 6:19), though sometimes bread
was made from other grains too (Bereshit / Genesis 14:18 and Judges 7:13). Unleavened bread was used for
Passover (Shemot / Exodus 12:15-20, Devarim / Deuteronomy 16.3), the bread of the presence was provided
fresh every Shabbat and were to be eaten in the Tabernacle by the Priests (Shemot / Exodus 25:30, Vayikra

/ Leviticus 24:8, 1 Samuel 21:1-6, and Matthew 12:4). The word “bread” (2n7) is also used figuratively in
the Tanakh as the bread of sorrows in Tehillim / Psalms 127:2, the bread of tears in Tehillim / Psalms 80:5,
the bread of wickedness in Mishley / Proverbs 4:17, and the bread of deceit in Mishley / Proverbs 20:17.
The Psalms and Proverbs suggest to us that bread is used to illustrate the works of the flesh. This is how
and why Yeshua used unleavened bread symbolically to refer to his body. In Parashat Ekev and in Parashat
Beshalach Lecha (Shemot / Exodus 16) Manna is introduced as bread that God has given to the people from
Heaven. On seeing the manna on the ground each man said to his brother in Hebrew “Ma Hu” (-?% WX

1R RIT 1 1IX) which means “What/who is He.” The pronoun “hu” (X377) may be used in the Hebrew
language to refer to a person, place, or thing. The personal pronoun may also refer to a plurality (of Israel)

according its usage in Parashat Balak (see Bamidbar / Numbers 22:12, D0y 7720 X2 QY72-28 07778 108
X377 7972 °2 QYI-NY RN X?). If the word X377 is used in the neuter gender, the word has the meaning “it. ”
When the people said “Ma Hu” they were asking the question “What is It?” In Modern Hebrew one would
say “Ma Zeh?” (777 1) meaning “What is that?” 1t is interesting to note how the Hebrew Text specifically

states X177 7% (Man Hu) using the masculine pronoun. The Aramaic Targum according to Onkelos states that
the people were uncertain (237 X2 K37 1377 W MR RIT 772 WY R? IR KIT RID TIR? 023 10K PR 012 i1
2217 119% ») indicated by the Aramaic word *X meaning to be uncertain in the sense of seeing like in a vision
according to Brown, Driver, and Briggs Lexicon. Studying the Apostolic Writings, in John 6:31-32, Yeshua
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the Messiah uses the people’s statement “Man Hu” (X377 17%) in a midrashic sense to indicate what the people

did not know then, he is explaining to them now. He (X377) is the one these scriptures are referring too. The
true bread that comes from heaven is the Word of the Living God (John 6:31-32) and affirms what is written
in the Torah of Him in Devarim / Deuteronomy 8:1-3. The interesting concept found here in the Scriptures

is how the rabbis translate 7ehillim / Psalms 23:3 in the Aramaic Targum 1727 7°11°091 X172 2°N> W91 )

R N2 D100 OPYTR RPTX MDA 23:3 He will restore my soul with manna; he led me in the paths of
righteousness for the sake of his name. (EMC) The rabbis say David’s belief is in the Lord who restores his

soul will do so giving him manna (X17). The very next thought is that the Lord will guide (MSS, LXX) or
lead (EMC), David in paths of righteousness. This is achieved in the Word of God, according to the Torah.
The rabbis have made the connection between Manna and the Word of the Lord. This is the same connec-
tion that Yeshua has made in John 6:31-32, man does not live by bread alone but by the Word of God, and
Yeshua the living Word (John 1:1-14), we cannot live without Him in our lives. The Scriptures (David) say
the Lord restores our souls and guides us in righteousness all for the reason of His Name. It is because of
His name sake that He restores our souls in His Word, in and according to His righteous ways, and in His
Son Yeshua the living Word.

David states that 231737 197 TRIWWH TW THY ANK-"2 ¥ RTR-XD MY X032 To8-"2 03 7
23:4 Even though I walk through the valley of the shadow of death, I fear no evil, for You are with me, Your
rod and Your staff, they comfort me. (NASB) He says that no matter where we go, the Lord is with us and
we are not to fear. How does the rod and staft of God comfort us? Interestingly two words are used here
in the Psalm. The word qtg;n;;' from the root VAW meaning as a noun ‘“rod, stick, or tribe, clan,” and the
word FRIYYN from the root V¥ meaning as a verb “fo lean” and as a noun “fo support, rest, prop, assis-
tance, welfare.” Researching the use of these words, it is interesting according to the Masoretic Text, when
Moshe refers to a “staff or rod,” he uses the word 7197, whereas when he refers to “#ribe” in the Torah he
uses the word 02W. So, what is David trying to say here in Tehillim / Psalms 23:4 using the words 02V
INIVYMI (shivtecha umishantecha)? Thinking on the meaning of a shepherds staff throughout the Scrip-
tures, we think of protection against our enemies, to discipline, to guide, and to rescue. In addition to this,
a royal scepter was also known as a rod and a rod is frequently mentioned as a weapon. The staff or rod
was also symbolic of authority, as for example the scepter that stands between the king’s feet. Was this the
imagery that David is trying to portray using the words JRIYW7I JYIY (shivtecha umishantecha)? David
begins this verse saying *72¥ TAR-2 ¥ RTR-K? MDY R°A2 T98-2 D3 “Even though I walk through the
valley of the shadow of death, I fear no evil, for You are with me” the Lord is with David and this is only
made possible within the covenant relationship David has with the Lord. David uses the word 2% which
has the meaning “tribe or clan,” by reason that a person who is among the tribes of Israel is living in the
covenant relationship with God. Whether one is native born or a ger (stranger) living in the midst of the
people. For example, the man who belongs to a tribe is living according to the Torah, honoring their parents
and living with love honor and respect for others, and honoring the Lord God Almighty. In addition to this,
paying particular attention to the NASB translation, the translators translated JRIVYMI JUIY (shivtecha
umishantecha) as “Your rod and Your staff;” the words FRIYWNI JVIY are not so much expressive of the
“rod and staff”” imagery as much as it is expressing emphasis upon the Covenant of God with His people,
the tribes of Israel, and the one upon whom we are to lean (i.e. JAIYYY? from the root |V meaning “verb:
to lean”). Being in the covenant relationship with the Lord, we are comforted in His presence. This leads
to our understanding that He cares for us, protects us, guides us in His word (by His staff), etc. He is Lord
and King over our community, relationships, lives, and all that we are. It is interesting to read, based on this
understanding, how the rabbis interpret this verse. The Aramaic Targum states R332 2R 75 72272 7
DIIAN NI TNONIRT KX IRTION OTY02 TINAT 201 RNWSIN DNTR K7 RNINT R W01 23:4 In-
deed, when I go into exile by the plain of the shadow of death, I will fear no evil; for your word is my help,
your straight staff and your Torah, they will comfort me. (EMC) The rabbis translate Tehillim / Psalms 23:4
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— Tehillim / Psalms 23 | 5 2710 790 —

to say “your straight staff and your Torah, they will comfort me.” They have come to the same conclusion
that David is speaking within the context of the covenant relationship, that we have no fear and the Lord will
guide us with his “straight staff”” in His ways according to the Torah. The rabbis of the Septuagint say 23:4
v Yo Kol Topevdd &v péce oxiic Bovatov od pofnofcouat kakd 8Tt 60 pet’ £pod £11) PEPSOG Gov Kai 1)
Bakmpia cov avtai pe mapekdrecav 23:4 Yea, even if I should walk in the midst of the shadow of death, |
will not be afraid of evils: for thou art with me, thy rod and thy staff, these have comforted me. (LXX) This
follows very close to the NASB translation and suggests that the NASB translators may have made use of
the LXX in their translation of the Masoretic Text into English.

The word YAV from the root VAW is most often translated as tribe in the Torah rather than “staff
or rod.” So the task is trying to understand how a staff is related to a tribe? The word %7 (matteh) as a
masculine noun has the meaning “branch” and similarly, so does the word Shevat (02%). Looking at the
Torah text, the word Shevat (V2W) is found in Parashat Vayechi in Bereshit / Genesis 49:10, 16, and 28.

[DORY NIR? 21 TPY K02 TY 193 TAR PRI TR LY NI0-K?
49:10 ‘The scepter shall not depart from Judah, Nor the ruler's staff from between his feet,
Until Shiloh comes, And to him shall be the obedience of the peoples. (NASB)

OXTY? 02 TR Y PTIT T
49:16 ‘Dan shall judge his people, As one of the tribes of Israel. (NASB)

YR WX DNIR 720 D°IX 077 2T-IWK DXT WY DI N VW AR 13
;00K 772 11373
49:28 All these are the twelve tribes of Israel, and this is what their father said to them

when he blessed them. He blessed them, every one with the blessing appropriate to him.
(NASB)

Here we see the dual usage of the word Shevat (V2W) as both a staff (scepter) and tribe. According to the
usage of these words in the Torah, the Shevat (02W) is used as a reference to a “ruling rod” whereas the
word 7972 (matteh) is used as a “supporting staff.” The word 197 (matteh) is a branch that bends away from

a tree and has been smoothed and sized. A Shevat (V2W) or tribe is a descendant of a particular person. Take
the example of Jacob and his twelve sons, like branches of the tree, the twelve sons bend away from their
father as they grow and the Lord God Almighty gives his Torah (instruction) to these sons in order that they
might be smoothed and sized according to God’s word. Notice how the staff, rod, scepter, and tribe are all
interconnected. There is a deep spiritual meaning here that David is bringing out in his Psalm.

* Abraham was the shepherd of Israel (lived 175 years)
 Isaac was the shepherd of Israel (lived 180 years)

» Jacob was a shepherd of Israel (lived 147 years)

» Joseph was a shepherd of Israel (lived 110 years)

According to the Scriptures, the sons of Chet stated to Abraham in Bereshit / Genesis 23:6 178 | 1y
SA0R TR TR 1297-X7 172R-NX 0 WOR I0R-NY 2R 172R 0303 1IN AR TR W) 23:6
‘Hear us, my lord, you are a mighty prince among us, bury your dead in the choicest of our graves, none
of us will refuse you his grave for burying your dead.’ (NASB) It followed then that the people of Canaan
regarded Abraham as prince and this was passed on to Isaac, Jacob, and Joseph. Considering this we find
they had both a shepherd and a princely rule. Both roles were as leaders (shepherd and prince) and so when
Abraham died, this role was passed on to Isaac, and then Jacob, and then Joseph, etc. In Parashat Shemot,
this is why when Joseph died the Scriptures say that “A new king came into power over Egypt who did not
Copyright © 2013 MATSATI.COM Ministry 7



know Joseph” (Shemot / Exodus 1:8). This new king did not know Abraham, Isaac, and Jacob and therefore
he did not recognize the authority of Joseph or the role he had in saving all of Egypt. The staff or rod that
Joseph carried, in the role as shepherd and ruler disappeared. It is not until Shemot / Exodus 3:16-4:5 that
we read of the rod Moshe carried.

Shemot / Exodus 3:16-4:5

3:16 ‘Go and gather the elders of Israel together and say to them, ‘The Lord, the God of
your fathers, the God of Abraham, Isaac and Jacob, has appeared to me, saying, ‘I am in-
deed concerned about you and what has been done to you in Egypt. 3:17 ‘So I said, I will
bring you up out of the affliction of Egypt to the land of the Canaanite and the Hittite and
the Amorite and the Perizzite and the Hivite and the Jebusite, to a land flowing with milk
and honey.” 3:18 ‘They will pay heed to what you say, and you with the elders of Israel will
come to the king of Egypt and you will say to him, ‘The Lord, the God of the Hebrews, has
met with us. So now, please, let us go a three days’journey into the wilderness, that we may
sacrifice to the Lord our God.” 3:19 ‘But I know that the king of Egypt will not permit you
to go, except under compulsion. 3:20 ‘So I will stretch out My hand and strike Egypt with
all My miracles which I shall do in the midst of it; and after that he will let you go. 3:21 ‘I
will grant this people favor in the sight of the Egyptians; and it shall be that when you go,
you will not go empty-handed. 3:22 ‘But every woman shall ask of her neighbor and the
woman who lives in her house, articles of silver and articles of gold, and clothing; and you
will put them on your sons and daughters. Thus you will plunder the Egyptians.’ 4:1 Then
Moses said, ‘What if they will not believe me or listen to what I say? For they may say, ‘The
Lord has not appeared to you.”* 4:2 The Lord said to him, ‘What is that in your hand?’ And
he said, ‘A staff.” 4:3 Then He said, ‘Throw it on the ground.’ So he threw it on the ground,
and it became a serpent; and Moses fled from it. 4:4 But the Lord said to Moses, ‘Stretch out
your hand and grasp it by its tail’so he stretched out his hand and caught it, and it became a
staff'in his hand 4:5 ‘that they may believe that the Lord, the God of their fathers, the God of
Abraham, the God of Isaac, and the God of Jacob, has appeared to you.’ (NASB)

D22 3R DN TR WKY P iDTIER3 097 WYP-NK) 00N "NTRD TP2 TaN? 3P
WRYY T WIT 270 NAT YIN-08 "0 "W I VAT Am "3 TIN-78
WY VR DOV TN VT VIR DTN DI T2p-28 2K "3pT) DN DN 707

PIY) DTN2X V78 V28 R 020N TR T 077K 072K DX O3pT-NX ARORY 77 TU

DONY I-K? 92 DY IR W APTOR 712 A2 12702 00 NYRW 777 X3-1271 10

WX "OR?9I 932 DMEN-NN NPT TN CATYY D ARIN T332 K21 7202 0080 T
11070 *2 M) 0¥ YR AIT-0Y7 10-N8 ANI) KD 00K MW 1D-10R) 12793 YN
-2Y 0RRW) N2 371 7291 192-722 AP N ARIWH TUN TRYY 23 :0p™ 1970 XY
P2 WNYY KDY ML IHR-KY 131 RN AW 9N K 1D¥R-NR ORYE 02°N12-DY) 02012

MR X IR R AT [F1-an] A A1 PR MRt 201 R ARNI-K7 1m0 02
AT W AYR-28 A1 R T 0118n Ay 031 WY M AER 327W AR 12000
TR MY TN NN WRR WY 7 11922 Mg ) 12-pIn) T mou g2 1y

3Py TR P VIR DI TR DNy

Notice the Torah describes the word 1197 (matteh, rod) that Moshe is carrying and God asks 7722 71-11 “Ma
Zeh Beyadcha” meaning “what is that in your hand?” 1t is interesting in the Targum Pseudo Jonathan we
read:
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TARY 299N KD PR O1IR 01N NPT RYY 0D 1A% KD RAY AKY W 200K X
ROITD I RYIRD RPWY RYIRD P00 2190 RT3 RVINT MR T2 P O0 00 000
T2 DIPNRY T LWIRY TPI0IP2 TIORY T LOWIR WA OO WK T MR 1A awn P
DINART PPYR N2NTART RPOR T2 99308 219K IR 92 1 70702 RInD M
2PYOT PPN PIINOT PR

4:1 And Moshe answered and said, But, behold, they will not believe me, nor hearken to me;
for they will say, The Lord has not appeared to you. 4:2 And the Lord said to him, What is that
in your hand? And he said, The rod. 4:3 And He said, Cast it on the ground, and he cast it to
the ground, and it became a serpent,; and Moshe fled from before it. [And He said, Cast it on
the ground,; and he cast it on the ground.] 4:4 And the Lord said to Moshe, Stretch forth your
hand and seize (it) by its tail. [And grasp the place of its tail.] And he stretched forth his hand
and grasped it, and it became the rod in his hand. 4.5 In order that they may believe that the
Lord God of their fathers, the God of Abraham, the God of Isaac, and the God of Jacob, has
revealed Himself to you. (TARGUM)

Note here how the Aramaic Targum says X017 RY 77°2 1°7 7771 where God is asking Moshe “what is in
your hand” and Moshe replies saying a “stick, staff.” Note how this is an instrument that is an important
part of being both a shepherd and ruler. In Shemot / Exodus 4:20 we read 4:20 So Moses took his wife and
his sons, mounted them upon the donkey, and he returned to the land of Egypt, and Moses took the staff of
God in his hand. (NASB) and the Aramaic Targum states 4:20 And Moshe took his wife and his sons, and
made them ride on the ass, and returned to the land of Egypt. And Moshe took the rod which he had brought
away from the chamber of his father-in-law; and it was from the sapphire Throne of glory, in weight forty
sein, and upon it was engraved and set forth the Great and Glorious Name by which the signs should be
wrought before the LORD by his hand. (TARGUM) where the Targum expands upon the text and emphasiz-
es that it was Moshe’s hand that would perform the miracle using the rod. Note also that the miracle was
produced by Moshe’s hand and not by the rod according to the Scripture. This is understood from Shemot /
Exodus 4:21 that states 4:21 The Lord said to Moses, “When you go to return to Egypt, see all the signs that
1 have placed in your hand and perform them before Pharaoh, but I will strengthen his heart, and he will not
send out the people. (NASB) Interestingly, Rashi states “that I have placed in your hand He did not say this
in reference to the three aforementioned signs, for He had not commanded that he [Moses] do them before
Pharaoh but before Israel, in order that they would believe him, and we do not find that he performed them
before him [Pharaoh]. But [regarding] signs that I am destined to put into your hand in Egypt, such as:
“When Pharaoh speaks to you [i.e., asking for you to perform signs], etc.” (Exodus 7:9), do not wonder that
it is written: “that I have placed,” [i.e., implying the past tense,] because this is what it means: “When you

speak to him, I will have already placed them into your hand.” (VW 97 I3 7>%n w5 Tnd22  (XD)
TWOW DY RY .72 000w AWK 1307 RPN KDY YD 2197 °N91 93 MwYL SNIMhwR M2 RANW L, 770 19 NI
DRWYW 1N KXY ,17 190K ORIW 9199 RO amwy? MIX avI0 0109 XY 0w ,79Vn? NIRRT DININR
2¥ mann ORY (L0 LT Mnw) LN AYI9 029K 1270 00 1M ,007%N 702 DD TONY 2IRW 0°NoA ROR 10197

:77°2 2°ARY D23 MY N2TNWI YRWH W NN WK 270D WNR) Note that six of the ten plagues that
God brought upon Egypt were performed with the staff of Moshe. The important point to take away from
all of this is the reason or purpose David chose to write his Psalm using the words JRIVY7I J0IY (shivtecha
umishantecha) is found within the imagery that is given in the “rod and staff” is connected to the Covenant
of God with His people, the tribes of Israel, and the one upon whom we are to lean, the Lord God Almighty.
Being in the covenant relationship with the Lord, we are comforted in His presence. There is power to be
delivered in His presence. Truly the Lord cares for us, protects us, and guides us in His word (by His staff).
The Aramaic Targum states JI2°27 2072 RNW 22 2778 KD XNINT X210 W02 XM IR 79 702002 7
D110 NI NN RXOAN IRTION OTV02 234 Indeed, when I go into exile by the plain of the shadow of
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death, I will fear no evil; for your word is my help, your straight staff and your Torah, they will comfort me.
(EMC) This is indeed consistent with the covenant protection of God in Tehillim / Psalms 23:4 to say “‘your
straight staff and your Torah, they will comfort me.”

David says :77°17 °012 WX W2 RIWT 70X 733 109W | 107 TYR 13 23:5 You prepare a table
before me in the presence of my enemies, You have anointed my head with oil; My cup overflows. (NASB)
Why would God prepare a table in front of or before our enemies? What is the table? How is the table

prepared? What does this mean to us today? The Masoretic Text says °397 Y using the word 7Y from
the root word Y meaning “arrange, set in order.” There is no textual variant in the marginal Masorah of

Ginsburg’s Masoretic Text, on this word. The meaning of this word (77¥R) indicates that God is arrang-
ing or setting in order, He is setting things in an orderly way. This implies that God has a plan and that
His preparation is done intentionally, everything is under His control because He is actively setting things

up for each of us. According to the text, it says 07V | 397 TN “taaroch lefaney shulkhan” the Lord is
preparing a table. The root word for “Shulkhan” (JJ7W) is M?W meaning “fo send” or “sent.” This word

7Y << N2W has the meaning to “shoot fioth, spread out, stretch forth” and it is an interesting way of
describing the table as something that is spread out, or stretched out where food is laid out to eat. This is
a description of God’s provision, His sustenance is being provided for David and for us in a very special
way. He is ordering, setting things out in a very orderly way. In David’s case, the Lord sets a table before
his enemies, so the Lord is providing comfort, rest, friendship, heart felt peace, food, love, hope, and mercy
in the midst of whatever it is that David is going through. The Lord prepares a table before our enemies, is
significant since when one is being pursued by an enemy one does not desire food to eat. In addition to this,
the Scriptures say 1717 013 WX MW “You have anointed my head with oil; My cup overflows.” This
brings into context what David is saying, that the Lord God is providing a blessing, provision, food, mercy,
and hope. Note something here in the Hebrew text, the NASB says “You have anointed my head” but the
text itself says simply “in oil my head.” Obviously the translators felt David was meaning that the Lord

is anointing his head with oil. The holy anointing oil (7717 1AW) according to the Torah was an integral
part of the ordination of the priesthood and the high priest as well as having a part in the consecration of
the articles of the tabernacle (see Shemot / Exodus 30:26) and the subsequent temples in Jerusalem. The
primary purpose of anointing with oil was to cause the anointed persons or objects to become most holy
(Shemot / Exodus 30:29). Originally, according to the Torah, oil was used exclusively for the priests and the
Tabernacle articles but was later extended to include prophets and kings (I Samuel 10:1). In addition to this,
it was forbidden to be used on an outsider (Shemot / Exodus 30:33) or to be used on the body of a common
person (Shemot / Exodus 30:32) and the Israelites were forbidden to duplicate any like it for themselves
(Shemot / Exodus 30:32). The reason was this oil was mixed with incense that was for use specifically and
exclusively for the Temple only. Thus, even in the midst of his enemies, the Lord is providing for David, it

is as if the Lord has anointed him and his cup overflows. As a result of the Lord being with David, he says ?
1072 IR AIT-N022 AW 20 00292 19T T0m) 230 IR23:6 Surely goodness and lovingkindness will

follow me all the days of my life, And I will dwell in the house of the Lord forever. (NASB) Goodness and
mercy will follow all of the days of our lives if we seek the Lord too. The Lord sets a table before us today
even in the presence of our enemies. He has provided comfort, rest, friendship, heart felt peace, food, love,
hope, and mercy in His Son Yeshua the Messiah so that no mater what we are going through or how difficult
something may be, we can know that the Lord God Almighty is with us. What an Awesome God we serve.

Let’s Pray!

Heavenly Father,

We thank You for Your rod and staff, for these help us to realize the covenant relationship that You
have established is the surety of our life and hope in the Messiah Yeshua. Help us Lord to seek the True

10 Copyright © 2013 MATSATI.COM Ministry



— Tehillim / Psalms 23 | 5 2710 790 —

Messiah, the One who is able to bring us into a covenant relationship with You. Lord forgive us for all of
our sins and keep each of us so that our sins do not rule in our lives. We thank you Lord for sending us
Your Son Yeshua who paid the covenant price for the forgiveness of our sins. We believe that in Your Son
Yeshua, we have the hope of eternal life. Help us to trust in You Lord as we wait patiently for You and
Your presence each day. Help us to dedicated our lives to You each day, fill us with Your presence Lord
and thank You for revealing these truths to our hearts. We praise Your Holy Name and give You all of the
honor, and the glory, and the praise forever and ever.

In Yeshua’s (Jesus’) Name I pray! Amen!

Be Blessed in Yeshua, Christ our Messiah!

sk ok sk sk sk oskosk sk ook sk sk oskosk sk ok ok sk sk sk sk sk sk ook sk oskosk sk sk ok sk sk sk sk sk sk sk ok sk sk

791 2NWO PWNRT TN VW 11277 112 NTRY 11900:
Hallelujah for our Lord, our Teacher, our Rabbi,
“Yeshua” King Messiah forever and ever
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